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Foldy è una collezione di contenitori per 
la zona giorno che unisce la funzionalità 
del mobile all’estetica.

Foldy is a modular collection for the living area that combines 
functionality to aesthetics.

Foldy est une collection de modules pour l’espace jour qui 
unie la fonctionnalité du meuble au coté esthétique.

Foldy ist eine Kollektion an Kommoden, für den Bereich Li-
ving, welche Funktionalität, der Ästhetik dem Möbel anpasst.

Foldy es una colección de piezas contenedores para la zona 
de día en la que se unen funcionalidad y estética
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La madia a quattro porte può essere orizzontale o verti-
cale, a seconda delle specifiche esigenze.
Customer can choose between the four-door sideboard 
and highboard, according to specific needs.
Le bahut 4 portes peut être horizontal ou vertical selon 
les exigences. 
Die viertürige Kommode ist in horizontaler und vertikaler 
Version möglich, je nach eigenem Wunsch. 
El aparador a cuatro puertas puede ser horizontal o ver-
tical, en función de las exigencias de cada uno.
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L’ effetto specchiante della finitura lucida dei frontali 
alleggerisce i volumi del mobile che si adatta facil-
mente a qualsiasi tipo di ambiente.
Glossy finish of the fronts lightens the volumes of 
the furniture.
L’effet miroir de la finition brillante des façades al-
lège les volumes du meuble qui s’ adapte à toutes 
les ambiances.    
Der Spiegeleffekt bei den Fronten in Hochglanzau-
sführung, erleichtert das Volumen des Möbel, um 
es somit jedem Einrichtungsstyl leicht anpassen zu 
können.
El efecto espejo en el acabado brillo de los frentes 
aligera el volumen del mueble y hace que se adap-
te fácilmente a cualquier tipo de ambiente.



8

La finitura delle scocche può essere differenziata rispetto 
a quella dei frontali.
The body finishing can be different from the front one
La finition des structures peut être différente de la finition 
des façades. 
Die Korpus Ausführung kann gegenüber der Frontau-
sführung differenziert werden.
El acabado de la estructura puede ser distinto al acaba-
do de los frentes.
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lo spazio intorno a te.
Foldy helps you enjoying the space around you. 

Foldy aide à vivre l’espace autour de toi.
Foldy hilft dabei, dein Umfeld zu leben.

Foldy te ayuda a vivir el espacio de tu entorno.

Foldy ti aiuta a vivere 
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L’essenzialità delle linee conferisce al mobile un 
aspetto sobrio ed elegante.
The essentiality of lines gives the furniture a sober 
and elegant look.
Le caractère essentiel des lignes donne au meuble 
un aspect sobre et élégant.  
Die einfache Linienführung verleiht dem Möbel ei-
nen schlichten und eleganten Aspekt.
La esencialidad en las líneas confiere al mueble un 
aspecto sobrio y elegante.
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La gioia dei colori, dei contrasti decisi
The fun of the colours. Strong contrasts
La joie des couleurs, de vives contrastes 
Die Freude der Farben, die klaren Kontraste
La joya de los colores, de los contrastes extremos
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Accendi il tuo tempo libero e immergiti nell’angolo 
più confortevole della tua casa: musica, tv e tanta 
allegria.
Turn on your free time and immerse yourself in the 
most comfortable part of your home: music, tv and 
lots of fun.
Profite de ton temps libre et plonges-toi dans l’an-
gle plus confortable de ta maison: musique, télé et 
beaucoup de joie.
Verwandeln Sie Ihre freie Zeit und tauchen Sie in 
dem bequemsten Eck in Ihrem Haus ein: Musik, 
Fernsehen und viel Spaß. 
Enciende tu tiempo libre y pierdete en la parte mas 
confortable de tu casa: musica, tv y mucha alegria.
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Chiaro e scuro
Light and dark
Clair et foncé
Hell und Dunkel
Claro y oscuro
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dimensioni diverse per ogni esigenza.
Highboard and sideboard, different dimensions for every need.
Bahut haut et bas, dimensions différentes pour toute exigence.

Hohe Kommode und niedrige Kommode, verschiedene Masse für jeden Bedarf.
Aparador alto y aparador bajo, diversas medidas para cada necesidad.

Madia alta e madia bassa, 
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Non solo aperture push-pull, ma anche maniglie.
Push-pull system and also handles. 
Pas seulement ouvertures push-pull mais aussi des poignées.
Nicht nur Öffnung durch push-pull, sondern auch mit Griff.
No solo aperturas push-pull, también tiradores.
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Con il ripetitore di frequenza è possibile 
trasmettere il segnale anche con l’an-
ta a ribalta chiusa (dvd-player, video-
recorder, ecc).
Frequency repeater allows to transmit 
the signal when the flap door is closed 
(dvd-player, video recorder, etc).
Avec l’antenne transmission fréquen-
ce radio pour télécommande il est 
possible de transmettre le signal avec 
la porte abattante fermée (dvd-player, 
video recorder, etc). 
Mit dem Frequenz-Repeater können 
Signale selbst mit geschlossener Klap-
pe uebertragen werden (DVD-Player, 
Videorekorder, etc). 
Con los repetidores de frecuencia es 
posible transmitir la señal incluso con 
la puerta abatible cerrada. 
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Un modulo porta tv contenuto
A small but functional TV lowboard
Un petit meuble porte-télé
Ein kleines TV-Modul
Un pequeño modulo porta tv 
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della ribalta frenata
Self-brake mechanism on flap door
L’ouverture de l’abattant avec frein 
Die Öffnung der Klappe mit Bremser
Apertura de la puerta frenada

L’ apertura
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Anche il tavolo basso è disponibile 
nelle stesse finiture dei mobili
The coffee table is available in the 
same finishing of the furniture 
La table basse est disponible dans 
les mêmes finitions des meubles
Auch der niedrige Tisch ist in den gleichen 
Ausführungen der Möbel erhältlich
Incluso la mesa de centro está disponible 
en los mismos acabados de los muebles
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Il tavolo da pranzo, un mobile dalle linee minimaliste.
The dining table, a minimalist piece of furniture. 
La table salle à manger, une meuble aux lignes 
essentielles.
Der Esstisch, ein Möbel der minimalistischen Linie.
Mesa de comedor, una pieza de líneas minimalistas.
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In questa madia non solo porte, ma anche un utile cassetto.
Sideboards are available not with doors only, but also with 
a useful drawer.
Dans ce bahut pas seulement des portes mais aussi un 
tiroir très pratique.
In dieser Kommode nicht nur Fronten, sondern auch ein 
nützlicher Schubkasten.
En este apardador no solo puertas, también un práctico cajón.
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La finitura legno della scocca esalta il contrasto del 
bianco lucido dei frontali
The body wooden finish enhances the contrast of 
the glossy “bianco” fronts
La finition bois de la structure exalte le contraste 
avec le blanc brillant des façades
Die Holzausführung vom Korpus, hebt den Kontrast 
der Fronten in Bianco Hochglanz bedeutend hervor
Los acabados de madera de las estructuras resal-
tan el contraste blanco brillo de los frentes
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Madia a 4 porte con piedi laccati.
4-door sideboard with lacquered feet.
Bahut 4 portes avec pieds laqués.
Kommode mit 4 Türen und lackierten Füssen.
Aparador a cuantro puertas con patas lacadas.
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Rosso fiammante per chi ha gusti decisi.
Bright red for strong character people.
Rouge, couleur du feu, pour goûts de caractère.
Feuriges Rot, für den mit klarem Geschmack. 
Rojo fuego, para los amantes de los colores 
extremos.

41



42 43

Il candore del bianco, la pulizia della forma.
The purity of the white combined with minimal shape.
La candeur du blanc, l’essentialité des formes.
Ein reines Weiß, die Sauberkeit der Form.
El candor del blanco, la sencillez de las formas.
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La finitura laccata alluminio del piede.
The aluminum lacquered finishing of the foot.
La finition laqué aluminium du pied.
Die Ausführung vom Fuß Aluminiumfarbig lackiert.
El acabado aluminio lacado de las patas.

45



46 47

Geometrie perfette
Perfect geometries 
Géométrie parfaite
Perfekte Geometrie
Geometría perfecta
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del lucido
The glossy brilliance
L’effet lumière de la laque brillant
Ein brillianter Hochglanz
La brillantez de los tonos brillo

La brillantezza 
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Il tavolino quadrato, la versatilità di un accessorio.
The small square coffee table, the versatility 
of an accessory.
La table carrée, la versatilité d’un accessoire
Der kleine quadratische Tisch, die Vielseitigkeit
eines Zubehörs.
La mesita cuadradad, la vesatilidad de un accesorio.
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